
 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  

  
  
  
  

  توسل جايز و غير جايز
  
  

  :تأليف
  عبدالعزيز بن عبدا الجهني

  

 :ترجمة أبي عبداالله
  إسحاق بن عبداالله الدبيري العوضي

  
 هـ١٤٢٢چاپ اول 

  

  )١٩( من يرد االله به خيراً يفقهه في الدين ءسلسله
  خداوند به هركس اراده خير داشته باشد او را در دين آگاهى مىدهد



  

  

  ٢  ممنوعتوسل مشروع  و

  
  

الحمѧѧدالله رب العѧѧالمين والѧѧصلاة والѧѧسلام علѧѧى أشѧѧرف الأنبيѧѧاء       
 .والمرسلين سيدنا محمد و على آ له وصحبه أجمعين

هدف از آفرينش انس و جـن عبـادت خداونـد           
وماخلقـت الجـن    : عزوجل است، خداونـد فرمايـد     

 ليعبدون ما أريد منهم من رزق وما أريـد أن           والإنس إلاَّ 
  .٥٧-٥٦الذاريات . يطعمون

جن و انس را نيافريدم بجـز بـراي آنكـه مـرا             
بندگي كنند، از آنـان هـيج روزي اي نمىخـواهم،           

  .ونمىخواهم كه به من خوراك دهند
انگيزه بعثت پيامبران هدايت بشر براي عبادت       

ولقد بعثنا فـي    : خداوند بوده است، چنانكه فرمايد    
النحل . كل أمة رسولاً أن اعبدوا االله واجتنبوا الطاغوت       

به يقين در هر امتي رسولي بـرانگيختيم كـه           . ٣٦
  .خدا را بندگي كنيد و از طاغوت بپرهيزيد

عبادت معنا و مفهومي وسيع و گسترده دارد،        
و شامل هر عملي كه جلـب رضـايت و خـشنودي          

ــات مىب  ــد، و دوري از منهيـ ــا  خداونـ ــد، امـ اشـ
متأسفانه بعضي عبادت را منحـصر در عمـل بـه           

 اركان اسلام دانسته، در صورتيكه رسـول االله         



  

  

  ٣  ممنوعتوسل مشروع  و
الإيمان بضع وسبعون أو بـضع وسـتون        ((: مىفرمايد

أعلاها شهادة أن لا إله إلاَّ االله وأدناها إماطة الأذى          ! شعبة
  .متفق عليه)). عن الطريق

سـت،  ايمان هفتاد و چند و يا شصد چند شـعبه ا          
بالاترين درجـه ايمـان شـهادت بـه يكتـائي خداونـد             
است، و كمترين درجه آن سد معبـر از راه و مـسير       

  .مردم مىباشد
و توسل از مهمترين انواع عبادتهـا اسـت، كـه           
عظمت آن بر بسياري مخفي است، و براي تقـرب          
به خداوند توسل غير مشروع انجام مىدهند، كـه         

  .آنها را به ورطه شرك وارد مىكند
يا أيها الذين آمنوا اتقـوا االله       : خداوند مىفرمايد 

. وابتغوا إليه الوسيلة وجاهدوا في سبيله لعلكم تفلحون       
  .٣٥المائدة 

اي مؤمنان از خدا بترسيد، و بـراي تقـرب بـه            
خـدا وســيله بجوئيــد، و در راه او جهــاد كنيــد تــا  

  .اينكه رستگار شويد
توسل عبارت است از وسـيله قـرار دادن هـر           

وع عمل صالحي كه موجت رضايت خدا و تقرب         ن
  .بدو گردد



  

  

  ٤  ممنوعتوسل مشروع  و
كتاب مزبور كه نوشته دانشمند محترم شـيخ        
عبدالعزيز بن عبداالله الجهنـي در موضـوع توسـل          
است مباحث بسيار بـا ارزشـي ارائـه داده اسـت،            
اميد است كـه بـا ترجمـه ايـن كتـاب بـه عزيـزان                
فارسي زبان خدمتي متواضعانه كـرده باشـم، از         

ــد ــا و    خداون ــراي رض ــالص ب ــرا خ ــواهنم آن  خ
 .خشنودي خود قرار فرمايد 

ــي   : توســل ــسي نزديك ــه ك ــزي ب بوســيله چي
جستن، وسـيله قـرار دادن، دسـت بـدامن شـدن،            

  .درخواست، تقاضا، التماس
آنچه مطابق شرع باشد و شرع آنـرا        : مشروع

  .روا و جايز بداند، شرعي 
منع شده، بازداشته شـده، نهـي شـده،         : ممنوع

  .يزغير جا
  .وصلي االله علي محمد وآله وصحبه

  

  اسحق بن عبداالله دبيري
  رياض

  ق . هـ ١٤/٥/١٤٢٢
  برابر با

  ش. هـ ١٣/٥/١٣٨٠



  

  

  ٥  ممنوعتوسل مشروع  و
الحمد الله رب العالمين والصلاة والسلام على رسول االله         

  :وعلى آله وصحبه أجمعين     أما بعد

 كسي كـه در تـاريخ و سـيرت رسـول االله             
ن در ميـان     درك خواهد كرد كـه ايـشا       دقت كند 

مردمــي مبعــوث شــدند كــه در مــورد مردگــان و 

اولياء غلـو مىكردنـد، و ايـن غلـو و زيـاده روي              

 سبب خارج شدن آنها از دين ابراهيم خليـل          
  .شده بود 

 دعـوت   و واضح است كـه ديـن ابـراهيم          

مردم بسوي يگانه پرستي بود، و همچنين معلـوم         

  :است كه عبادت انواع مختلفي دارد، از آن جمله

احسان، نماز، زكات، ساير اركان اسلام، دعـا،        

ذبح، نذر، طلب كمك، فريادرسي، پناه جستن، بـيم         

  .و ترس، اميد، رغبت و رهبت و غيره مىباشد 

 



  

  

  ٦  ممنوعتوسل مشروع  و
@a@ÞìŠ@orÈi@Œa@ÝjÓ@ôŠa‡äí†‹i@†Š@ë@@æe@ @

عرب جاهليت بعضي از انواع عبادتهـاي فـوق         
را بــراي غيــر از خــداي يكتــا انجــام مىدادنــد، و 
معتقد بودند كه اوليا نزد خداوند مكانت و منزلـت          
عظيمي دارند، و مىتوانند نيازها و خواسته هـاي         
آنان را به خداوند برسانند، مانند بـت لات كـه در            

 و اطـرافش پرسـتش مىكردنـد، آن         )١(شهر طائف 
بت نام مردي صـالح و نيكوكـار بـود كـه قبـل از               
مردن به مردم كمك مىكرد، او مخصوصاً حجاج        
خانـه خــدا را كمك مىكرد، و به آنها يك نوع از           

  . گويند هديه مىداد)٢()سويق(غذا كه آنرا 
وقتي از دنيا رفت مـردم بـه خـوبي از او يـاد              
مىكردند و قبـر او را زيـارت مىكردنـد، سـپس            
گنبدي را بر او ساختند و به او توسل مىجستند،          
و قبر او را طواف مىكردند، و براي رفع نيازها و   

                                                           
 .كيلومتر فاصله دارد) ٩٤(ا مكه مكرمه يكي از شهرهاي عربستان كه ب) ١(

 .نوعي غذاست كه از آراد الك شده و روغن حيواني درست مىشود) ٢(



  

  

  ٧  ممنوعتوسل مشروع  و
شكلاتشان از او كمك مىخواستند، و در مـورد         م

  .بتهاي ديگر بنام عزّي و منات نيز اينچنين بود
ــلاّتَ  :چنانكــه خداونــد مىفرمايــد ــرأَيتُم ال أَفَ

أَلَكُم الذَّكَر ولَـه    ) ٢٠(ومنَاةَ الثَّالِثَةَ الأخْرى  ) ١٩(والْعزى
إِن هِي إِلاَّ أَسـماء     ) ٢٢(تِلْك إِذًا قِسمةٌ ضِيزى   ) ٢١(اْلأُنثَى

سميتُموها أَنـتُم وآبـاؤُكُم مـا أَنـزلَ اللَّـه بِهـا مِـن               
  .٢٣: النجم.سلْطَانٍ
كـه  ) و اينگونـه معتقديـد    (آيا چنين مي بينيـد      [

معبـود  (لات و عزي و منـات، سـومين بـت ديگـر             
شما و دختران خدايند، و داراي قـدرت و عظمـت           

ر مال شـما باشـد، و دختـران         آيا پس ). مىباشند؟
در حالي كه به گمان شما دختران كـم         !(مال خدا ؟  

ــسرانند؟ ــر از پ ــن  !) ارزش ت ــن صــورت، اي در اي
اينهـا فقـط    . تقسيم ظالمانه و ستمگرانه اي اسـت        

اسـت  ) بي محتوي و اسمهايي بي مسمي       (نامهائي
بــر آنهــا ) از پــيش خــود(كــه شــما و پـــدرانتان 

بــر (د دليــل و حجتــي هرگــز خداونــ. گذاشــته انــد
  ]. نازل نكرده است) صحت آنها



  

  

  ٨  ممنوعتوسل مشروع  و
در حاليكه مىدانستند بتهايي كه از آنان طلب         
كمك مىكنند هـيچ چيـز را نيافريـده انـد، و هـيچ              
ــار    ــي را در اختي ــدگي و مرگ رزق و روزى و زن
ندارنــد، و هــيچ چيــزي نمىتواننــد انجــام دهنــد،  
: چنانكه خداوند درباره مشركين چنين مىفرمايـد      

ُق           عمالـس لِـكمن يضِ أَمالأَراء ومالس نقُكُم مزرن يلْ م
          تَ مِـنيالْم خْرِجيتِ ويالْم مِن يالْح خْرِجن يمو ارصوالأَب
الْحي ومن يـدبر الأَمـر فَـسيقُولُون اللّـه فَقُـلْ أَفَـلاَ              

تَتَّقُون)سورة يونس) ٣١.  
چه كـسي از آسـمان و زمـين بـه شـما             : بگو[

روزي مي دهد؟ يا كيست كـه حـاكم بـر گـوش و             
ــده را از مــرده   ــدگان اســت؟ و كيــست كــه زن دي
بيــرون مىــآورد و مــرده را از زنــده بيــرون     

را تــدبير ) هــستي(مىــآورد؟ و كيــست كــه كــار 
آيـا پـروا    : پـس بگـو   . خـدا   : مىكند؟ خواهند گفت  

  ]. نمىكنيد؟
از آنجائيكـه خداونـد     منظور آيه اين است كـه       

همه كارها را انجام مىدهد پـس چـرا از خداونـد            



  

  

  ٩  ممنوعتوسل مشروع  و
نمىترسيد تا بدينوسيله عبـادت را فقـط بـراي او           
  .انجام دهيد، كما اينكه او را آفريننده قرار داده ايد

پس از اينجا معلوم مىشود كـه مـردم زمـان           
جاهليت منظورشان از طلب دعا از اين بتها، فقـط          

 است چون گمان مىبردنـد      قربت به خداوند بوده   
كه خداوند دعاي اينها را اجابت كرده، و خواسـتة          
آنها را برآورده مىكند، و اين نهايت كوتـاهي در          
حق خداست، چون خدا مانند بشر نيست تا اينكـه          
به كمك نياز داشته باشد، اما بشر بـه كمـك نيـاز             

  .دارد زيرا به همه چيز احاطه ندارند 
كسي كه غير از خدا     و از آنجا معلوم مىشود      

به فرياد طلبد و از او چيـزي بخواهـد كـه غيـر از             
خدا انجام آن كار را نمىتوانـد او مـشرك اسـت،            
: چنانكه خداوند اين شبهه را بيـان فرمـوده اسـت          

           موهعفَـاد ثَـالُكُمادٌ أَمونِ اللّهِ عِبمِن د ونعتَد الَّذِين إِن
  .سورة الأعراف) ١٩٤(كُنتُم صادِقِينفَلْيستَجِيبواْ لَكُم إِن 

 داريــد وىبتهــايي را كــه بجــز خــدا فريــاد م[
 و(پرستيد، بندگاني همچون خود شما هـستند        ىم



  

  

 ١٠  ممنوعتوسل مشروع  و
رس  توانند فرياد ىكاري از آنها ساخته نيست ونم     

از ايشان  (آنان را به فرياد خوانيد و       ). شما باشند 
كه كاري از   (اگر راست مىگوييد    ) استمداد جوييد 

بايد كه به شما پاسـخ دهنـد        ) شان ساخته است  اي
  )].و نياز شما را بر آورده كنند(

خداوند در قرآن كريم ذكر كرده انـد كـه ايـن            
مردگان دعاي مددخواهان را نمىشنوند، و فرضاً     
اگر هم بشنوند نمىتوانند آنرا اجابت كنند، و روز         

و عملـشان بـه     . قيامت اين عمل را انكـار مىكننـد       
 گفتــه شــده، چنانكــه خداونــد نــص قــرآن شــرك

إِن تَدعوهم لاَ يسمعوا دعاءكُم ولَو سمِعوا       : مىفرمايـد 
          ئُـكنَبلاَ يو كِكُمبِشِر ونكْفُرةِ يامالْقِي مويو وا لَكُمابتَجا اسم

  .سورة فاطر) ١٤ (مِثْلُ خَبِيرٍ
ا اگر آنـها را به فرياد بخوانيد صداي شـما ر         [

نمىشنوند و به فرض اگر بشنوند، توانايي پاسخ        
در روز  ) گذشته از اين  (گويي به شما را ندارند، و       

قيامـــت انبـــازگري و شـــرك ورزي شـــما را رد 
شما مـا را پرسـتش نكـرده        : و مىگويند (كنند  ىم



  

  

 ١١  ممنوعتوسل مشروع  و
و هـيچ كـسي همچـون    ) ايد و بي خـود مىگوييـد   

آگــاه از احــوال آخــرت، بگونــه قطــع و ) خداونــد(
]  چنين مطالبي تـو را بـا خبـر نمىـسازد           يقين، از 

پس هر مرده ايكـه چـون از آنهـا كمـك خواسـته              
إِنَّك لاَ   :شود استجابت نمىكند چنانكه مىفرمايـد     

  .سورة النمل) ٨٠(تُسمِع الْموتَى
) زنده نمـا  (بي گمان تو نمىتواني مرده دلان       [

  ].را شنوا بگرداني
ْن فِي المِعٍ مسا أَنتَ بِممورِوقُب)سورة فاطر) ٢٢.  
و تو نمىتواني مردگان آراميده در گورها را        [

  ].شنوا گرداني
، مردگان از غيب خبر ندارند حتى رسول االله       

ــاخبر   ــد از غيــب ب ــه مىتوانن پــس ديگــران چگون
و چگونه شخص مرده مىداند كـه فلانـي         باشند،  

به نزد قبر او آمد و از او مـدد خواسـت، خداونـد              
ل لاَّ أَملِك لِنَفْسِي نَفْعا ولاَ ضرا إِلاَّ ما شَاء          قُ :مىفرمايد

          نِيسا ممرِ والْخَي تُ مِنتَكْثَرلاَس بالْغَي لَمكُنتُ أَع لَوو اللّه



  

  

 ١٢  ممنوعتوسل مشروع  و
          ؤْمِنُـونمٍ يـشِيرٌ لِّقَـوبأَنَاْ إِلاَّ نَذِيرٌ و إِن وءالس) ١٨٨ (

  .سورة الأعراف
ع و ضرر خويش نيـستم،      بگو كه من مالك نف    [

مگر آنچه خدا بر من خواسته، و اگر مـن از غيـب             
جز آنچه بوحى مىدانم، آگاه بودم، بر خير و نفع          
خود هميشه مىافزودم، و هيچ گاه زيـان و رنـج           
نمىديدم، من نيـستم مگـر رسـولي ترسـاننده، و           

  ].بشارت دهندة مؤمنان
پس اينها از كساني مدد مىخواهند كه وجـود         

 و طلب شفاعت به جاه و منزلت آنها جـايز     ندارند،
ــافر    ــرب را ك ــشركين ع ــد م ــرا خداون ــست، زي ني
دانستند، چون از مردگان طلب شفاعت مىكردند،       

ما نَعبدهم إِلاَّ لِيقَربونَا إِلَى اللَّهِ       :با اينحال كه مىگفتند   
  .سورة الزمر) ٣ (زلْفَى
ينكـه  را نمىپرستيم مگر بـراي ا     ) بتها(ما آن   [

  ] .ما را به درگاه خدا مقرب گردانند
يعني ما آنها را به فريـاد نمىطلبـيم زيـرا بـه             

ايـن مطلـب در     . فرياد طلبيدن همان عبـادت اسـت      



  

  

 ١٣  ممنوعتوسل مشروع  و
صــفحات آينــده ذكــر خواهــد شــد و آنهــا را بــه  

زيــرا . شــفاعت طلبيــدن بزرگتــرين اشــتباه اســت
) ٢٥٥(من ذَا الَّذِي يشْفَع عِنْـده      :خداوند مىفرمايد 

  .سورة البقرة
چه كسي جرأت دارد در پيشگاه او بـشفاعت         [

  ] .برخيزد مگر بفرمان او
) ٢٨(ولاَ يشْفَعون إِلاَّ لِمنِ ارتَضى     :و مىفرمايـد  

  .سورة الأنبياء
ــاه، از احــدي جــز  [ ــان درگ ــز آن مقرب و هرگ

ــفاعت      ــت، ش ــي اس ــدا از او راض ــه خ ــس ك آنك
  ].نمىكنند

مردگـان جـايز    و او سبحانه طلب شـفاعت از        
نمىداند، زيرا مرده قدرت در شفاعت ندارد، پـس         
چگونه از كسيكه نمىتواند كاري انجام دهد طلـب         
شفاعت مىكند، پـس شـفاعت از كـسي خواسـته           
مىشود كـه مىتوانـد آنـرا انجـام دهـد، و آنهـم              

  .خداوند متعال
  
  



  

  

 ١٤  ممنوعتوسل مشروع  و
Õy@oÇbÐ’@ @

پس از خداوند مىخواهيم تا لطف خـود را در        
 مند شدن از شفاعت صالحين روز قيامت با بـهره 

بما عطا فرمايد، حال چه اين شفاعت بـراي كـسي           
باشد كه مستحق آتش دوزخ اسـت، و چـه بـراي            

  .بالا بردن درجات ما در بهشت، و همانند اينها
و هيچ شفاعت كننده اي نمىتواند شفاعت كند        
مگر با اجازه خداوند، اگر هم از فرشـتگان مقـرب           

 اي باشد، پس چه رسـد       و يا پيامبر فرستاده شده    
  .به كسي كه منـزلت او كمتر و كوچكتر است 

وكَم من ملَكٍ فِي السماواتِ لاَ       :خداوند مىفرمايد 
تُغْنِي شَفَاعتُهم شَيئًا إِلاَّ مِن بعدِ أَن يأْذَن اللَّه لِمن يـشَاء            

  .سورة النجم) ٢٦(ويرضى
انها هـستند   چه بسيار فرشتگاني كه در آسـم      [

شــفاعت ) بــا وجــود عظمــت و بزرگواريــشان(و 
ايشان سودي نمىبخشد و كاري نمىسازد، مگـر    

از (اجــازه دهــد، و ) بــه شــفيع(بعــد از آنكــه خــدا 



  

  

 ١٥  ممنوعتوسل مشروع  و
 :و مىفرمايـد  ]. راضي و خشنود گردد   ) مشفوع له 

هعِنْد شْفَعن ذَا الَّذِي يم)سورة البقرة) ٢٥٥.  
گري كنـد   كيست آنكـه در پيـشگاه او ميـانجي        [

  ].مگربا اجازه او؟
ولاَ يشْفَعون إِلاَّ لِمنِ ارتَـضى وهـم    :و مىفرمايد 

شْفِقُونتِهِ مخَشْي نم)سورة الأنبياء) ٢٨.  
و آنان هرگز بـراي كـسي شـفاعت نمىكننـد           [

خدا از او خـشنود     ) بدانند(مگر براي آن كسي كه      
  ].است و هميشه از خوف خدا ترسان و هراسانند

پــس بنــابر ايــن شــفاعت بــر دو نــوع تقــسيم 
  :مىشود

  ): جايز(اول شفاعت مشروع 
آنهم مخصـوص اهل اخلاص است و فقـط از         
خداوند طلـب مىـشود، و از هـيچ كـس خواسـته             
نمىــشود مگــر خداونــد، زيــرا چنانكــه قــبلاً ذكــر 
كرديم هيچ كس شفاعت نمىكنـد مگـر بـا اجـازه            

 و خــدا، و رضــا و خــشنودي او تبــارك وتعــالي،
اينكه از كـسي كـه در بـاره او شـفاعت مىـشود              



  

  

 ١٦  ممنوعتوسل مشروع  و
راضي باشد، پس اگر براي كسي كـه در بـاره او            
ــد،    ــت باش ــد و يكتاپرس ــشود، موح ــفاعت مى ش
ــع     ــرايش نف ــإذن االله ب ــان ب ــفاعت كن ــفاعت، ش ش
مىرساند، حال چه آن شفاعت كننده از پيـامبران         
ــا از    ــاء و ي ــا اولي ــا صــديقين و ي ــاء و ي ــا انبي و ي

  .صالحين باشد 
  ): غير جايز(دوم شفاعت منفي 

آنهم شفاعتي است كـه از غيـر خـدا خواسـته            
مىشود، مانند كسي كه از مردگان، يـا غايـب، يـا            
جن شفاعت بخواهد، زيـرا از كـسي كـه قـدرت و             
استطاعت آنرا ندارد خواسته مىشود، و قبلاً ذكر        
شد كه در قرآن آمده كه مرده نمىشنود، و غايب          

همچنـــين اوليـــاء االله و از غيــب خبـــر نــدارد، و   
صالحين مردگان نمىدانند آيا كسي نزد قبرشـان        
آمــده و از آنهــا مــدد خواســته يــا از آنهــا طلــب  

  .شفاعت كرده، و مانند اينها يا خير 
پس از اينجا معلوم مىشود كه بـراي كـافر و           
مشرك شفاعت نمىشود، و از جمله آنها كـساني         



  

  

 ١٧  ممنوعتوسل مشروع  و
ح و نـذر    هستند كه غير از خدا را مىطلبند، ويا ذب        

  .را براي غير از خدا انجام مىدهند
 :خداوند مىفرمايـد  : خواننده باهوش و زيرك   

             ـمهئًا وشَـي خْلُقُـونونِ اللّـهِ لاَ يمِن د ونعدي الَّذِينو
خْلَقُون٢٠(ي (          ـانأَي ونرـشْعـا يمـاء ويأَح رواتٌ غَيأَم
ثُونعبي) سورة النحل) ٢١.  
يد آنچـه را غيـر از خـدا مىخوانيـد او            و بدان [

چيزي خلق نكرده، و خود نيز مخلوق است، اينهـا          
مــرده و از زنــدگي بىبهــره انــد، و هــيچ حــس و 

  ].شعور ندارند كه در چه هنگام مبعوث مىشوند
يعني آن اولياء و صالحين مـرده انـد و زنـده            
نيستند، و آنها از مردگان چيزي خواستند كـه در          

ت، بخـلاف اينكـه مـرد صـالح و          مقدور آنها نيـس   
نيكوكار زنده باشد، در اينحال جايز اسـت كـه از           
: او چيزي كه مىتواند خواست، مانند اينكه بگوئي       

اي شيخ از خدا اين و اين را براي مـن بخـواه، يـا               
اي فلانـي بـه مـن كمـك كـن تـا بـدهيم را                : بگويد

بپردازم، يا بـه مـن كمـك كـن تـا ايـن بـار را بـر                   



  

  

 ١٨  ممنوعتوسل مشروع  و
م، و ماننـد آنچـه در اسـتطاعت         سواريم حمـل كـن    

  .ياري اوست
بعد از اينكه بطـور خلاصـه مـوجزي از حـال            

 به فرمان   اهل جاهليت و نادان كه رسول اكرم        
خدا با آنها جنگيد، اگر واقع مردم مسلمان را نگاه          

چـه  : كنيم در خود اين سؤال مطرح مىـشود كـه         
فرقي بين آن نادانان و جاهلان، و بين كـسانىكه          

ــاء  ــداء   اولي ــا را ن ــا غايبه ــان ي ــالحين مردگ و ص
  مىكنند و در اين زمان است وجود دارد؟

هيچ فرقي بـين ايـن دو       : و در جواب مىگوييم   
  :گروه وجود ندارد، آنهم از چند نكته

 ـ آنها اعتقاد دارند كه از ملك خدا هيچ چيـز   ١
ندارند، و همچنين اهل اين عصر به نـزد قبرهـاي           

اعتقـاد را دارنـد، در      اوليا و صالحين رفته همـين       
حــسين بــن علــى رضــي االله عنهمــا، و عبــدالقادر  
الجيلانــي، و الــسيد البــدوي رحمهــم االله و غيــر از 

  .اينها كه از ملك خدا هيچ چيز ندارند 



  

  

 ١٩  ممنوعتوسل مشروع  و
ــه      ٢ ــاد داشــتند ك ــن اعتق ــت اي ــل جاهلي  ـ اه

صالحين مرده نزد خدا جاه و منزلت دارنـد، پـس           
ــاندند،   ــدا مىرس ــسوي خ ـــها را ب ــاي آن  و نيازه

معتقدند كه آنان را بخدا نزديك مىكننـد، بـا ايـن            
حال خداوند آنان را كـافر دانـسته اسـت، چنانكـه        

سورة ) ١٨(هؤُلاء شُفَعاؤُنَا عِند اللّهِ    :آنـها مىگفتنـد  
  ].اينها ميانجي هاي ما در نزد خدايند[     .يونس

) ٣(هِ زلْفَى ما نَعبدهم إِلاَّ لِيقَربونَا إِلَى اللَّ      :وگفتنـد 
  .سورة الزمر

را نمىپرستيم مگر بـراي اينكـه       ) بتها(ما اين   [
  ].ما را بدرگاه خدا مقرب گردانند

واينچنــين اســت حــال كــسانىكه امــروزه بــه 
قبرستانها مىروند آنها نيز همين اعتقـادات را در         

  .مورد اولياء دارند
  
  
  
  
  



  

  

 ٢٠  ممنوعتوسل مشروع  و
@Êë‹“ß@Ýìm@óÜàÇ@ÕîjİmIíbu@H@éibz–@‡èÇ@Š†@ @

 عبـادت اسـت، چنانكـه خداونـد تبـارك و            دعا
وقَالَ ربكُـم    :تعالي دعا را عبادت ناميده فرمودنـد      

َـجِب لَكُم إِن الَّذِين يستَكْبِرون عـن عِبـادتِي           ادعونِي أَست
اخِرِيند نَّمهج خُلُونديس)سورة غافر) ٦٠.  

د مرا به فرياد خواني   : پروردگار شما مىگويد  [
ــذيرم ــا بپ ــر از آن  . ت ــه خــود را بزرگت ــساني ك ك

مىدانند كه مرا به فريـاد خواننـد، خـوار و پـست             
  ].داخل دوزخ خواهند گشت

خداوند دعا را به عبادت تفسير نمودنـد، بلكـه          
بطور صريح و واضح در حديثي كـه امـام احمـد            
وأبوداود وترمذي ونسائي وابن ماجه وابـن أبـي         

وحاكم از رسـول االله     حاتم وابن جرير وابن حبان      
     الـدعاء هـو     (( : روايت كرده اند كه فرمودند إن

  . دعا همان عبادت است)).العبادة
 روايـت   و امام أحمد از حـديث ابىهريـره         

من لم يدع االله    (( : فرمودنـد  مىكند كه رسول االله     
  )).عز وجل يغضب عليه

كــسيكه خــدا را نخوانــد، خــدا بــر او خــشم و 
  .غضب مىگيرد



  

  

 ٢١  ممنوعتوسل مشروع  و
 از اين حديث چنان فهميدند كه هر        صحابه  

كس غير از خدا را بخواند مـشرك و كـافر اسـت،         
اگر هم طلب او از فرشته اي مقرب و يـا پيـامبري     
ـــها اينكــار را در شــديدترين   مرســل باشــد، و آن

  .اوقات و مشكلات هم انجام نمىدادند
در اين باره اين مثالي از زندگي صـحابه بعـد           

  .نيم مىزاز وفات رسول االله 
 قحطـي رخ داد، از عبـاس     در خلافت عمـر     

ــم رســول االله  ــدا  ع ــا از خ  درخواســت شــد ت
برايشان طلب باران كند، وقتي در مـصلّي بودنـد           

اللهم إنا كنّا نتوسل إليك بنبينا فتسقينا،       (( : گفتد عمر  
  )).فيسقون… وإنا نتوسل إليك بعم نبينا فاسقنا 

 تـو   خدايا ما به رسول تو توسل مىكرديم، و       
بر ما باران فرود مىآوردي، و در حال حاضر به          
عموي پيامبرت توسل مىجوييم، پس خدايا بر ما        

و خدا بـر آنهـا بـاران فـرود          … باران فرود آور    
  .مىآورد 

 دعــا مىكــرد، و آنهــا آمــين پــس عبــاس 
  .مىگفتند



  

  

 ٢٢  ممنوعتوسل مشروع  و
چرا صحابه مانند اهـل زمـان مـا از مردگـان            

هــا طلــب كمــك و شــفاعت نكردنــد؟ در حاليكــه آن
دانــاترين و آگــاهترين مــردم بــه حــلال و حــرام  

 بـه   بودند، آنها بودند كه پشت سر رسـول االله          
نماز ايستادند، و با او جهاد كردند، و با او به حج            
رفتنــد، و بــا او در مــسجد نشــسته خطبــه گــوش 
مىكردنــد، و آنهــا بودنــد كــه از ادب و اخــلاق او 

  .آموختند 
ان يـا   همچنين مـسافرت بـسوي قبـور پيـامبر        

أوليــاء وماننــد آن جــايز نيــست، زيــرا اينكــار بــه 
پـس بـه وسـيله هـا همـان         . شرك منتهي مىشود  

حكمــي تعلــق مىگيــرد كــه بــه اهــداف و نيتهــا و 
  .مقاصد تعلق دارد

 به همين سبب مىبينيم كـه رسـول اكـرم           
لا (( :مسافرت بسوي قبرها را حرام نمـوده اسـت        

 ـ: تشد الرحال إلاَّ إلـى ثلاثـة مـساجد         سجد الحـرام   الم
  )).ومسجدي هذا والمسجد الأقصى

جايز نيست مگر بسوي    ) بسوي مساجد (سفر  
مــسجد الحــرام، و مــسجد نبــوي، و : ســه مــسجد

  .مسجد الأقصي



  

  

 ٢٣  ممنوعتوسل مشروع  و
و مقــصود ايــن اســت كــه ســفر بــسوي قبــر 

  .شخص صالح و مانند آن صحيح نيست
ما هم پيامبر را بيشتر از جان خود، و بيـشتر           

هل و مال خود دوسـت      از پدر و مادر و فرزند و ا       
 و اوليـاء و صـالحين را نيـز          داريم، و صحابه    

دوست مىداريم، همچنين كسىكه آنها را دوست       
داشت، او را دوست مىداريم، و كـسيكه بـا آنهـا            
عداوت و دشمني نمود، با او دشـمني مىكنـيم، و           
مىدانيم كسىكه با ولي خدا دشمني كند، بـا خـدا           

  .به جنگ پرداخته است
ست داشتن و محبت اينهـا موجـب        پس آيا دو  

و ! آن است كه آنها را به جاي خدا پرستش كنيم؟         
و به آنها توسل ! آنان را شبيه و مانند خدا بدانيم؟ 

و ! و بـــر قبرهايـــشان طـــواف كنـــيم؟! جـــوييم؟
  !برايشان نذر و ذبح و قربانى كنيم؟

از اينجا پي مىبريم و مىفهميم كه طلب غيـر          
نائي آنرا ندارد شـرك     از خدا به آنچه قدرت و توا      

بخداي سبحانه و تعالي است، ماننـد كـسيكه نـزد           
قبر أولياء و صالحين آمـده و از آنهـا طلـب نيـاز              
بسياري كنند، ماننـد شـفاي مـريض، و بازگـشت           



  

  

 ٢٤  ممنوعتوسل مشروع  و
ــيم و     ــه عق ــسي ك ــه ك ــد ب ــسافر، و دادن فرزن م
نازاست، و پيدا كردن گم شده، اگر هم بگويند مـا           

  .معتقديم كه همه چيز از خداست
پس اين معتقدات عينـا شـرك زمـان جاهليـت           
اسـت كـه قـبلاً ذكـر شـده و شـرك اكبـر ناميـده         

 بــراي مبــارزه بــا آن و رســول االله . مىــشود
  .مبعوث شدند

دلائلي بـر اينكـه طلـب از أوليـاء شـرك اكبـر              
  : است

) ١٨(فَلا تَدعوا مع اللَّهِ أَحدا     :خداوند مىفرمايد 
  ].خدا پرستش نكنيدپس كسي را با [.   سورة الجن
ًأحدا           اينجا نكره در سياق نهي است كـه بـر 

هــيچ چيــز بــا خــدا : عمــوم دلالــت مىكنــد، يعنــي
پرستش نمىشود، و اينكه طلب غير از خدا شرك         
اكبــر اســت كــه تمــامي اعمــال را نــابود مىكنــد، 

وقَدِمنَا إِلَى ما عمِلُوا مِـن عمـلٍ         :خداوند مىفرمايد 
ه لْنَاهعافَجنثُوراء مب)سورة الفرقان) ٢٣.  

ما به سراغ تمام اعمالي كه آنـان انجـام داده           [
اند مىرويم و همه را همچون ذرات غبار پراكنده         

  ].در هوا مىسازيم



  

  

 ٢٥  ممنوعتوسل مشروع  و
أَيشْرِكُون ما لاَ يخْلُقُ شَيئاً      :و همچنين مىفرمايد  

 خْلَقُوني مها   )١٩١(ورنَص ملَه ونتَطِيعسلاَ يو    مهلاَ أَنفُـسو 
ونرنصاء       )١٩٢(يوس وكُمتَّبِعى لاَ يدإِلَى الْه موهعإِن تَدو

    امِتُونص أَنتُم أَم موهتُموعأَد كُملَي١٩٣(ع(   ونعتَد الَّذِين إِن
ن مِن دونِ اللّهِ عِبادٌ أَمثَالُكُم فَادعوهم فَلْيـستَجِيبواْ لَكُـم إِ          

 ادِقِينص ـدٍ         )١٩٤(كُنتُمأَي ـملَه ا أَمبِه شُونملٌ يجأَر مأَلَه
يبطِشُون بِها أَم لَهم أَعينٌ يبـصِرون بِهـا أَم لَهـم آذَانٌ             
يسمعون بِها قُـلِ ادعـواْ شُـركَاءكُم ثُـم كِيـدونِ فَـلاَ              

 الَّذِي نَزلَ الْكِتَاب وهو يتَولَّى      إِن ولِيي اللّه  )١٩٥(تُنظِرونِ
الِحِين١٩٦(الص(سورة الأعراف .  

ــاز خــدا مىــسازند كــه  [ ــا چيزهــايي را انب آي
نمىتوانند چيزي را بيافرينند و بلكه خودشان هم        
آفريده مىـشوند؟ انبازهـاي آنـان نـه مىتواننـد           
ايشان را ياري دهند و نه مىتواننـد خويـشتن را           

شما اگـر انبازهـاي     ) اي بت پرستان  . (دكمك نماين 
. خود را به فرياد خوانيد تـا شـما را هـدايت كننـد             

پاسخ شما را نمىتوانند بدهند و خواسته شـما را          
بـراي شـما يكـسان اسـت، خـواه          . بر آورده كنند  

. آنـها را به فرياد خوانيد، و خواه خاموش باشـيد         
بتهـــايي را كـــه بجـــز خـــدا فريـــاد مىداريـــد و 



  

  

 ٢٦  ممنوعتوسل مشروع  و
 بندگاني همچـون خـود شـما هـستند          مىپرستيد،

آنان را به فرياد خوانيد و اگر راست ميگوييد بايد          
آيـا ايـن بـت هـا داراي         . كه به شما پاسـخ دهنـد        

پاهايي هستند كه بـا آنــها راه برونـد؟ يـا داراي             
را برگيرنـد؟ يـا      آنـها چيزي  كه با  دستهايي هستند 

هايي دارند كه با آنـها ببينند؟ يـا گوشـهايي           چشم
اين بتهـايي را كـه      : دارند كه با آنـها بشنوند؟ بگو     

شريك خدا مىدانيد فرا خوانيـد و سـپس شـما و            
آنـها همراه يكدگر در مـورد مـن نيرنـگ و چـاره             

بيگمــان . جــوئي كنيــد و اصــلاً مــرا مهلــت ندهيــد
قـرآن را   (سرپرست من خدايي است كه اين كتاب        

نـازل كـرده اسـت و اوسـت كـه بنـدگان             ) بر مـن  
  ]. را ياري و سرپرستي مي كندشايسته

همه اين آيه هـا نـصوص صـريح و واضـحي      
است در اينكه طلب غير از خدا شرك اكبـر اسـت             

  .كه فرد را از دايرة اسلام خارج مىكند
  
  
  
  



  

  

 ٢٧  ممنوعتوسل مشروع  و
íbu@ë@Êë‹“ß@Ýìm@ @

 تـوسل به ذات خـداي تعـالي جـايز اسـت،            ‐١
  .يا االله: مانند اينكه بگوئي

يـا رحمـن، يـا      :  توسل به يكي از اسماء االله      ‐٢
  .رحيم، يا حي، يا قيوم 

اللهم برحمتـك   :  توسل به صفات بارىتعالي    ‐٣
 خدايا به رحمـت تـو دادرسـي و اسـتغاثه            أستغيث

  .و مانند اينها).     فرياد رسي مىكنم(مىكنم 
 توسل بـه دعـاي مـرد صـالحي كـه زنـده              ‐٤

اي شيخ برايم   : است و وجود دارد، مثلاً مىگوئيم     
 از ايــن، چنانكــه صحابـــه دعــا كــن، و ماننـــد 

  . طلب باران مىكردند رسول االله 
ماننـد قـصة    :  توسل به عمل نيك و صـالح       ‐٥

اصحاب غاري كه صخره اي درِ غـار را بـر روي            
آنها بست، و خدا را با اعمال صـالحي كـه انجـام             
داده بودند دعا كردند، خداوند مشكل آنهـا را بـر           

  .طرف كرد و از غار بيرون آمدند
خــدايا بــه دوســتى و : ن اســت بگــوئيو ممكــ

محبت من به پيامبرت، و توحيدم به تو، و طاعتم،          
  .به تو و رسولت، اين چيز را به من بده



  

  

 ٢٨  ممنوعتوسل مشروع  و
اما سؤال كردن و طلب تو به مقـام پيـامبر، و            
ولي، يا سوگندت به يكي از اينها، بدعتي است كـه           
تو را بسوي شرك مىكشاند، و اگر هم تو را بـه            

نوع طلب حرام است، زيـرا در       شرك نكشاند، اين    
فقـط از خداونـد    ) طلـب كننـده   (اينجا سؤال كننـده     
  .كمك خواسته است

اما سؤال و طلب از مردگان و يا شخص غيـر           
  .حاضر بطور مباشر، شرك اكبر بشمار مىرود

و خداوند بندگان را ارشاد و راهنمـائي كـرده          
تا فقط او را بخواننـد، و غيـر از او را نخواننـد، و               

وإِذَا سـأَلَك    :به اجابت داده اسـت، فرمودنـد      وعده  
عِبادِي عنِّي فَإِنِّي قَرِيبٌ أُجِيب دعـوةَ الـداعِ إِذَا دعـانِ            

        ونشُـدري ـملَّهؤْمِنُواْ بِـي لَعلْيواْ لِي وتَجِيبسفَلْي)١٨٦ (
  .سورة البقرة

وهنگاميكه بندگانم از تو درباره مـن بپرسـند    [
 و دعاي دعـا كننـده را هنگاميكـه مـرا            من نزديكم 

بخواند پاسخ مىگويم پس آنـان هـم دعـوت مـرا            
  ].بپذيرند و به من ايمان بياورند تا آنان راه يابند

) ٦٠(وقَالَ ربكُم ادعونِي أَستَجِب لَكُم     :و فرمودند 
  .سورة غافر



  

  

 ٢٩  ممنوعتوسل مشروع  و
مرا بفرياد خوانيد تا    : پروردگار شما مىگويد  [

  ].بپذيرم
 راهنمــائي كــرده تــا تنهــا از او كمــك و مــا را

 :بخواهيم، و ما در هر ركعت نماز چنين مىگوييم        
تَعِيننَس اكوإِي دبنَع اكإِي)سورة الفاتحة) ٥.  

پروردگـارا تنهــا تـو را مىپرســتيم، و از تــو   [
  ].ياري مىجوييم

با اينحال مىبينيي كه بيشتر نمـازگزاران اگـر     
افتـاد، بـسوي قبرهـا و       اجابت دعايشان به تأخير     

ضريح رو مىآورند و به آنها توسـل مىجوينـد،          
در حاليكه خداوند تواناست كه فوراً دعاي آنها را         
اجابت كند، ولي اين يك نوع ابتلاء و امتحان براي          
بندگانش مىباشد، چون حكمت الهي موجب شده       
تـا بنـدگان خـود را امتحـان كنـد، و ممكـن اســت       

داخته تا صـدق و راسـتي       اجابت بنده را بتأخير ان    
او را بداند، چون اگر صـادق باشـد بـر شـدائد و              
مصيبتها صبر كرده استوار مىشود، و بجز خـدا         
كس ديگري را نخواهد خواند، اگر هـم كوههـا بـر            
سرش پايين آيد، و يـا زمـين شـكافته شـده او را              



  

  

 ٣٠  ممنوعتوسل مشروع  و
ببلعد، و اين گونه اشخاص اعتماد و توكلشان بـر          

  .خدا قوي و محكم است
طمئاً خدا درخواست او را بـدون جـواب         پس م 

نمىگذارد و فـرد ديگـر در ايـن امتحـان بـه فتنـه               
افتاده و فريفته مىشود، ايمان او ضعيف شده، و         
شــيطان اينكــار را بــرايش زينــت داده تــا او را از 
ــد، و ســوگند خــود را    ــره اســلام خــارج نماي داي

وِينَّهم قَالَ فَبِعِزتِك لأُغْ   :برآورده كند هنگامي كه گفت    
عِينم٨٢(أَج(خْلَصِينالْم ممِنْه كادإِلاَّ عِب)سورة ص) ٨٣.  

در پرتـو   (گفت به عزت و عظمتت سوگند كـه         [
همه آنان را گمراه    ) عمر جاويدان وتلاش بي امان    

خواهم كرد، مگر بندگان مخلص تـو از ايـشان را           
كه بر آنان سلطه وقدرتي نداشـته و وسوسـه ام           (

  )].  نمىگيرددر ايشان
و مصداق آن ابتلا و امتحاني كه براي بشريت 

أَحسِب النَّاس أَن يتْركُوا أَن      :است، خداوند مىفرمايد  
    فْتَنُونلاَ ي مهنَّا وقُولُوا آم٢(ي(       لِهِممِـن قَـب فَتَنَّا الَّذِين لَقَدو

    نلَمعلَيقُوا ودص الَّذِين اللَّه نلَمعفَلَي ٣( الْكَاذِبِين(   سـورة 
  .العنكبوت



  

  

 ٣١  ممنوعتوسل مشروع  و
آيا مردمان گمان برده اند همـين كـه بگوينـد           [

ايمان آورده ايم بـه حـال خـود رهـا مىـشوند و              
با تكاليف و وظايف و رنجها و سختيهايي        (ايشان  

آزمـايش  ) كه بايد در راه آئين آسماني تحمل كرد       
نميگردند؟ ما كساني را كه قبل از ايشان بوده اند          

انوع تكاليف و مـشقات و بـا اقـسام نعمتهـا و             با  (
آزمايش كرده ايم، آخر بايد خدا بداند چه        ) محنتها

ــد، و چــه كــساني دروغ   كــساني راســت مىگوين
  ].مىگويند

أَولاَ يرون أَنَّهم يفْتَنُون فِي كُلِّ عـامٍ         :و مىفرمايد 
 ـ         لاَ هو ـونتُوبلاَ ي نِ ثُمتَيرم ةً أَورم  ونـذَّكَّري ١٢٦(م( 

  .سورة التوبة
آيا منافقان نمىبينند كه در هر سـالي، يكبـار          [

مـورد آزمـايش قـرار      ) و بلكـه بيـشتر    (يا دوبـار    
ــرت    ــد و عب ــه نمىكنن ــد از آن توب ــد، بع مىگيرن

  ].نمىگيرند و بيدار و هوشيار نمىشوند
  
  
  
  



  

  

 ٣٢  ممنوعتوسل مشروع  و
@a@ÞìŠ@Œa@Ë@ó×@éiáîäØô¹@ódm@ë@õa‡nÓa@@ @

افرادي كه از ديدگاه مـردم از جملـه     متأسفانه  
علماء بشمار ميروند و يا صاحبان مقام و قـدرت          
هستند مانند انسانهاي جاهل و نـادان نـزد قبرهـا           
كارهــائي انجــام مىدهنــد كــه در واقــع از جملــه  

  .گمراهان بشمار مىروند
و ممكن است مردم در اين باره از آنها فتـوي           

 چيز جـايز    حكم اين : بخواهند، در جواب مىگويند   
  !!و صحيح است، و از شرك بشمار نمىرود

و مردم به آنها اقتـداء مىكننـد، ولـي عاقـل و             
دانا اين كار را انجام نمىدهد، زيرا مىگويد آنچه         

 و سلف صالح آنجام نداده اند، مـن         رسول االله   
  .آنرا انجام نمىدهم

 در تمــامي زنــدگي پــس وقتــي رســول االله 
، و هـيچ كـس از او        خود غير از خـدا را نخواسـته       

چنين كاري نديده، نه در صلح و نه در آشتي، نـه            
در وقت جنگ و نه در وقت شادي و مسرت، و نه            
در خوشي و خرمي و نه در شدت و سختي، بلكه           
آنچــه از او ثابــت شــده اينكــه هرگــاه مــشكل يــا  



  

  

 ٣٣  ممنوعتوسل مشروع  و
يـا بـلال    (( :مصيبتي به او رسيده به بلال مىگفت      

  ].بخاري وأحمد)) [أرحنا بها
  .بلال ما را با نماز خواندن آرامش دهاى 

إِيـاك   :و ما در هر نماز اين آيه را مىخوانيم        
تَعِيننَس اكوإِي دب٥(نَع(سورة الفاتحة .  

پروردگــارا تنهــا تــو را مىپرســتيم و از تــو [
  ].ياري مىخواهيم

يعني هيچكس غير از تو نمىپرسـتيم، و از او          
  . كمك مىخواهيميارى نمىطلبيم، بلكه فقط از تو

لَقَد كَان لَكُم فِي     :و خداوند در قرآن مىفرمايـد     
  . سورة الأحزاب)٢١(رسولِ اللَّهِ أُسوةٌ حسنَةٌ

شـيوه پنـدار    (سرمشق و الگـوي زيبـايي در        [
  ].پيغمبر خدا براي شماست) وگفتار و كردار

بــراي شــما در اهــل : و خداونــد نفرمــوده كــه
: و نفرمود كه  (ي است،   زمانتان قدوه حسن و خوب    

  ).چرا به مردم زمانتان اقتداء و تأسي نكرديد
و بنگر كه بنىاسرائيل هنگامىكه در معصيت       
خدا از علماء و عابدان خود اطاعت كردند، خداوند         

اتَّخَذُواْ أَحبارهم ورهبانَهم أَربابا مـن دونِ        :چه فرمود 
  . سورة التوبة)٣١(اللّهِ



  

  

 ٣٤  ممنوعتوسل مشروع  و
ن و ترسايان علاوه از خدا، علما ديني        يهوديا[

  ].و پارسايان خود را هم به خدائي پذيرفته اند
و هنگامىكه عدي بن حاتم اين آيـه را شـنيد،           

اي رسـول االله مـا آنهـا را نمىپرسـتيديم ـ      : گفـت 
چـون قبـل از اسـلام در ديـن نـصاري بـود ـ در        

أليسو يحلـون مـا     (( : فرمودند جواب رسول االله    
: حلونه ويحرمون ما أحل االله فتحرمونه؟ قـال       حرم االله فت  

  ].٥/٢٥٩الترمذي )). [فتلك عبادتهم: بلى، قال
آيا حـلال نمىكردنـد، آنچـه خـدا آنـرا حـرام             
كرده بـود، و شـما نيـز آنـرا حـلال مىكرديـد، و               
حرام نمىكردند آنچه خدا آنرا حلال كرده بود، و         
شما نيز آنرا حرام مىكرديد؟ عدي بـن حـاتم در           

 آنحـضرت   ! بلـي اي رسـول خـدا      : فتجواب گ 
  .اين همان عبادت كردن آنهاست: فرمودند

چه فرقي است بـين كـسي       : اي برادر مسلمان  
عيـسي فرزنـد خداسـت، و بعـضي از          : كه بگويـد  

صــفات الوهيــت را دارد، چنانكــه نــصاري چنــين 
مىگويند ؛ و بين كسي كه غير از خدا را خواسته           

، و خواسـته    و معتقد است كه به او ياري مىدهـد        
  را برآورده مىكند؟



  

  

 ٣٥  ممنوعتوسل مشروع  و
نصاري زماني مسلمانان را بر انجام اينگونـه        
كارها ملامت مىكنند، بجز عدة كمي از مسلمانان        

  .كه خدا به آنها رحم كرده و چنين نيستند
و اين عمل با توجـه بـه اينكـه شـرك بخـداي              
متعال است، و نابود كننده اعمال است ؛ مسلمانان   

 مىكند، زيرا نمىتوانند با هم      را نيز از هم پراكنده    
جمع شده، يكپارچه شوند وقتي كـه عقيـده آنـان           
يكي نيست، زيـرا مخـالف مـنهج و روش صـحيح            

جاي تأسف است كه بعضى از نصاري . مىباشند
وقتي زنـدگي دوره جاهليـت را مطالعـه مىكننـد،           

ــد ــدران شــان   : مىگوين ــت پرســتي پ ــه ب ــا ب اينه
يـا خـود را بـه       بازگشته اند، و فراموش كرده اند،       

فراموشــي انداختــه انــد هنگامىكــه بخــدا نــسبت  
فرزند دادند، خداونـد سـبحان منـزه اسـت كـه از             

 :مىفرمايد. كسي زاده، يا كسي از او متولد شود         
      ـصِيرالب مِيعالس وهءٌ وكَمِثْلِهِ شَي س١١(لَي(   سـورة 

  .الشورى
  ].هيچ چيزي همانند خدا نيست واو شنوا وبينا است[

æbÏì @æbîÌİÛaë@áÜÄÜÛ@xbçë@ @ @ áÔã@bäi@oÜy@ô‡a@bä×‹m@b¾@



  

  

 ٣٦  ممنوعتوسل مشروع  و
وقتي هدايت را ترك كرديم، عذاب و عقوبـت بـر مـا              

  .فرود آمد، و ظلم و طغيان شدت گرفت و فراگير شد

@@@@@@@@@@@@@@@@ë@ì«@aŠ@éäy@Ša†‹×@ë@Ùîã@ÞbàÇa@a‡‚@Ë@Œa@kÜ 
‡äØôß@†ìibã@ @

هيچ شك و ترديدي نيست كه طلـب        : اي برادر 

ــدا گ  ــر خ ــد    از غي ــت، خداون ــض اس ــي مح مراه

ومن أَضلُّ مِمن يدعو مِن دونِ اللَّهِ مـن لاَّ           :مىفرمايد

        غَافِلُون ائِهِمعن دع مهةِ وامومِ الْقِيإِلَى ي لَه تَجِيبس٥(ي( 

  .سورة الأحقاف
چه كسي گمراه تر از كسي است كـه افـرادي           [

تـا روز   ) گـر ا(را بفرياد بخواند و پرستش كند كه        

)  هم ايشان را بفرياد بخواند و پرستش كند       (قيامت

پاسخش نمىگويند؟و اصلا آنان از پرستش گران  

  ].و بفرياد خواهندگان غافل و بي خبرند

و گوش كن وقتى فرشتگان هنگام مردن روح        

حتَّـى إِذَا    :آنها را مىگيرند به آنها چـه مىگوينـد        

هم قَالُواْ أَين ما كُنتُم تَدعون مِن دونِ        جاءتْهم رسلُنَا يتَوفَّونَ  



  

  

 ٣٧  ممنوعتوسل مشروع  و
اللّهِ قَالُواْ ضلُّواْ عنَّا وشَهِدواْ علَى أَنفُـسِهِم أَنَّهـم كَـانُواْ            

٣٧(كَافِرِين(سورة الأعراف .  
يعنـي فرشـتگان   (تا آنگاه كه فرسـتادگان مـا      [

به سراغشان مىآيند تا جانـشان را       ) قبض ارواح 

: مىگوينــد) ين هنگــام بــه ايــشان  بــد(بگيرنــد 

بـه  (معبودهايي كه جز خدا مىپرستيديد كجايند؟       

ايشان بگوييـد بياينـد و شـما را از چنگـال مـرگ              

از ما نهان و ناپيدا شده انـد و         : مىگويند!) بربايند

ما را ترك گفته اند آنان عليه خود گواهي مىدهند   

  ].و اعتراف مىكنند كه كافر بوده اند

عمل و كردار او محـو و نـابود         و انسان كافر    

وقَدِمنَا إِلَى ما عمِلُوا مِـن   :است، خداوند مىفرمايـد   

  . سورة الفرقان)٢٣(عملٍ فَجعلْنَاه هباء منثُورا
اند  ما به سراغ تمام اعمالي كه آنان انجام داده        [

مىرويم و همه را همچون ذرات غبار پراكنده در         

  ].هوا مىسازيم



  

  

 ٣٨  ممنوعتوسل مشروع  و
 امر و فرمـان خـدا و رسـول خـدا            زيرا با   

  .مخالفت كرده است

مخالفت امر خـدا در آيـه فـوق گذشـت، ولـي             

 در معــصيت اوســت مخالفــت امــر رســول االله 

آنگاه امـر كـرد تـا از غيـر خـدا چيـزي خواسـته                

إذا سألت فاسـأل االله وإذا      (( :نشود، چنانكه فرمودنـد   

  ].أحمد)). [استعنت فاستعن باالله
ستي داشتي، آنرا از خدا     اگر خواهش و درخوا   

بخواه، و اگر كمك و ياري خواستي، آنـرا از خـدا            

  .بخواه

و شــرك قطعــا مــورد قبــول نيــست، و ســبب 

نابود شدن اعمال نيك و صالح از نماز و روزه و           

ولَقَد أُوحِي إِلَيـك     :حج مىشود، خداوند مىفرمايد   

يحبطَن عملُك ولَتَكُـونَن    وإِلَى الَّذِين مِن قَبلِك لَئِن أَشْركْتَ لَ      

الْخَاسِرِين ٦٥(مِن(سورة الزمر .  
به تو و به يكايك پيغمبران پيش از تو وحـي           [

باطـل و   (شده است كه اگر شرك ورزي كردارت        



  

  

 ٣٩  ممنوعتوسل مشروع  و
هيچ و نابود مىشود، و از      ) بي پاداش مىگردد و   

  ].زيانكاران خواهي بود

لّهِ فَقَد حـرم اللّـه      إِنَّه من يشْرِك بِال    :و مىفرمايد 

النَّار اهأْومنَّةَ ولَيهِ الْج٧٢(ع(سورة المائدة .  
بيگمان هر كس انبازي براي خدا قـرار دهـد،          [

و هرگز بـه      (خدا بهشت را بر او حرام كرده است         

) دورخ(و جايگــاه او آتــش ) بهــشت گــام نمىنهــد

  ].است

پس اي برادر مؤمن از شرك و هر وسيله اي          

 به آن منتهي مىشود مانند ساختن مساجد بر         كه

قبرها، يا قبري كه نزد او قرباني شود، و امثال آن 

 از افتادن دوري گزين، چون پدرمان إبراهيم     

 :در شرك مىترسيد، چنانكـه خداونـد مىفرمايـد        
نَامالأَص دبأَن نَّع نِيبنِي ونُباج٣٥(و(سورة إبراهيم .  

انم را از پرستش بتهـا دور       خدايا من و فرزند   [

  ].فرما

bß‹Ï@Šë†@ìm@Ë@éi@bèãe@æ†‹×@kÜ @Œa@aŠ@bß@bía‡‚N@ @



  

  

 ٤٠  ممنوعتوسل مشروع  و
چه كـسي بعـد از      : (امام ابراهيم التميمي گويد   

  ). از بلا و مصيبت در امان استابراهيم 

اي برادر بر تو واجب است كه مردم را از اين           

ناداني و عادتهـاي جـاهلي و شـركي كـه بـا اهـل               

ندارد بر حـذر داري، و اينكـه طلـب       جاهليت فرقي   

كردن را خالصاً براي خدا قرار دهند، و بـه نـداي            

وقَالَ  :بارىتعالي لبيك گويند هنگامىكه فرمودنـد     

لَكُم تَجِبونِي أَسعاد كُمب٦٠(ر(سورة غافر .  
مرا به فرياد خوانيد    : پروردگار شما مىگويد  [

  ].تا بپذيرم

لَك عِبادِي عنِّي فَإِنِّي قَرِيـبٌ      وإِذَا سأَ  :و مىفرمايد 

أُجِيب دعوةَ الداعِ إِذَا دعانِ فَلْيستَجِيبواْ لِي ولْيؤْمِنُواْ بِـي          

 ونشُدري ملَّه١٨٦(لَع(سورة البقرة .  
ــن   [ ــاره م ــو درب ــدگانم از ت ــه بن ــامي ك و هنگ

ــده را      ــا كنن ــاي دع ــزديكم و دع ــن ن ــند م بپرس

اند پاسخ مىگويم، پس آنان هم      هنگاميكه مرا بخو  



  

  

 ٤١  ممنوعتوسل مشروع  و
دعوت مرا بپذيرند و به من ايمان بياورند تا آنـان           

  ].راه يابند

  
Ú‹’@Ýöbë@Œa@ó›Èi@ @

لازم است بدانيم كـه از جملـه وسـائل شـرك            
نماز در مساجدي است كه در آنهـا قبـر اسـت، و             
نماز در آن مساجد باطل است، چنانكه رسـول االله          

 د والنصارى اتخذوا قبور لعن االله اليهو(( : مىفرمايد
  ].بخاري ومسلم از حديث عائشة)). [أنبيائهم مساجد

خدا لعنت كنـد يهـود و نـصاري كـه قبرهـاي             
  .پيامبران خود را به مساجد تبديل كرده اند

 و قـرار گـرفتن آن در        در مورد قبر پيامبر   
مسجـد هـيچ حجـت و برهـاني نيـست، چـون در             

د خانــه اش دفــن شــده اســت، و خانــه اش مــسج
نيست، زيرا وفاتش در خانه بوده، و هر پيـامبري          
در همانجا كه وفات يافته دفـن مىـشود، چنانكـه           
در حــديث صــحيح وارد شــده اســت، و همچنــين 
ابوبكر و عمر رضي االله عنهمـا نيـز در حجـرة ام             



  

  

 ٤٢  ممنوعتوسل مشروع  و
 دفـن   المؤمنين عائشه رضي االله عنها با پيامبر        

  .شده اند
 پس بايستي متوجه اين شـبهه كـه بعـضي از          

  .افراد آنرا ايجاد كرده اند باشيم
  

‡ääØôß@bÇ†a@a‹ãe@Ý bi@Ýça@é×@óöbç@éèj’@éÜ»@Œa@ @
ــه     ــواهيم در حاليك ــاري نخ ــاء ي ــرا از اولي چ

أَلا إِن أَولِياء  :خداوند در باره آنها چنين مىفرمايد

 نُونزحي ملاَ هو هِملَيفٌ ع٦٢(اللّهِ لاَ خَو(سورة يونس .  
دوستان خدا نه بيمي بر آنان اسـت،        بدان كه   [

  ].و نه آنان اندوهگين شوند

ما فقط بخاطر جاه و منزلت آنان نزد خدا آنها          

را مىخوانيم، چون صالح و نيكوكارند و در نـزد          

خدا مقام دارند، و ما بخاطر آنچه كه خدا به آنـان            

  .داده آنـها را مىخوانيم

علماي موحد اهل سنت و جماعت در صدد رد         

بقيـه  : ين شبهه بر آمده و جـواب داده انـد كـه     به ا 



  

  

 ٤٣  ممنوعتوسل مشروع  و
الَّذِين آمنُواْ   :آيه را بخوانيد تا بريتان واضح گردد      

تَّقُونكَانُواْ ي٦٣(و(سورة يونس .  
  ].آنانكه ايمان آورده اند و پروا مىكردند[

: خداوند تعريـف اوليـاء را چنـين بيـان كـرده           

دا بخدا مؤمن هستند، و از كردار و اعمالي كـه خ ـ          

ــرد و كراهــت دارد،   از آن خــشم و غــضب مىگي

پرهيز مىكنند، و از بزرگترين اعمالي كه خـدا بـه           

آن خشم مىگيرد و كراهت دارد، شرك و توسـل          

ــي     ــاء راض ــه اولي ــس چگون ــت، پ ــر از خداس بغي

مىشوند تا ديگران به آنهـا توسـل جوينـد، بلكـه            

 :خداوند در روز قيامت به اولياء خـود مىفرمايـد         
ؤُلاءأَه   وندبعكَانُوا ي اكُمنَـا     )٤٠( إِيلِيأَنتَ و انَكحبقَالُوا س

مِن دونِهِـم بـلْ كَـانُوا يعبـدون الْجِـن أَكْثَـرهم بِهِـم               

ؤْمِنُون٤١(م(سورة سبأ .  



  

  

 ٤٤  ممنوعتوسل مشروع  و
آيا اينان شـما را مىپرسـتيدند؟ گوينـد پـاك           [

ومنزهي، تو كارساز مايي نـه آنـان، بلكـه جـن را          

  ].ند، بيشترشان به آنها باور داشتندمىپرستيد

 با مـشركين عـرب بـه جنـگ          و رسول االله    

پرداخت در حالىكه بـه توحيـد ربوبيـت اعتـراف           

خـدا خـالق و رازق و مـدبر         : داشتند، آنهـم اينكـه    

تمامي امور در آسمان و زمين است، با آنها جنگ          

هـؤُلاء   :كرد در حالىكه در بارة اولياء مىگفتنـد      

  . سورة يونس)١٨( عِند اللّهِشُفَعاؤُنَا
  ].شفيع ما نزد خدايند) بتها(اين [

با اينحال شـفاعت آنهـا از مـرده صـالحين و            

  .غيره به آنها نفعي نرساند

از خداوند متعال خواستارم كه مـن و شـما و           

جميع مـسلمانان را بـه آنچـه رضـا و خـشنودى             

  .اوست موفق دارد



  

  

 ٤٥  ممنوعتوسل مشروع  و
ت  و سـن و ما را بر ملت پدرمان ابـراهيم   

 النبي الأمي الأمين ثابت قـدم       پيامبرمان محمد   

و استوار گرداند، تا اينكه خدا را ملاقـات كـرده و            

هيچ فتنه و محروميتي از رحمت خداوندي بـر مـا          

  .وارد نشده باشد

  .وآخر دعوانا أن الحمد الله رب العالمين 
  
  
  
  
  
  
  
  
  



  

  

 ٤٦  ممنوعتوسل مشروع  و
kÛbİß@o‹èÏ@ @

  . ـ مقدمه مترجم١
  . ـ مقدمه مؤلف٢
ى در زمان بعثت پيامبر  ـ عرب از ناحية دين ٣
.  

  . ـ شفاعت حق٤
ــين     ٥ ــت و ب ــين جاهلي ــي اســت ب ــه فرق  ـ چ

  .كسانىكه اولياء را مىخوانند
ــه صــحابه   ٦  توســل مــشروع را  ـ چگون

  عملي كردند؟
 ـ مسافرت بسوي قبر پيامبر و يا ولي جايز  ٧

  نيست؟
 ـ دليل بر اينكه خوانـدن اوليـا غيـر از خـدا      ٨

  .شرك اكبر است
  ).جايز(مشروع  ـ توسل ٩

 تأسـي   ـ به كسي كه غير از رسول االله  ١٠
  .و اقتداء نمىكنيم

 ـ دعاي غير از خدا اعمال نيك و صـالح را   ١١
  .محو و نابود مىكند

  . ـ وسيله هائي كه به شرك مىكشاند١٢



  

  

 ٤٧  ممنوعتوسل مشروع  و
ــان در آن      ١٣ ــل گوي ــه باط ــائي ك ــبه ه  ـ ش

  .مىدمند
 . ـ فهرست مطالب١٤
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